40 

24/06/2015 

BE 0845.096.860 

42 

EUR 



NAT. 

Date du dépôt 

N° 

P. 

D. 

15232.00237 

C 1.1 


COMPTES ANNUELS EN EUROS 


DENOMINATION: ...AbbVie 


Forme juridique: .Société anonyme 

Adresse: ...Avenue Einstein N ° : 14 B te: 

Code postal: 1.300 Commune: ....Wayre 

Pays: Belgique 

Registre des personnes morales (RPM) - Tribunal de Commerce de Nivelles 

Adresse Internet *: 


Numéro d'entreprise 


BE 0845.096.860 


DATE 


121 08 I 2014 


du dépôt de l'acte constitutif OU du document le plus récent mentionnant la date de 


publication des actes constitutif et modificatif(s) des statuts. 


COMPTES ANNUELS approuvés par l'assemblée générale du 
et relatifs à l'exercice couvrant la période du 
Exercice précédent du 


29 ! 05 ! 2015 


OU 

01 

/ 2014 

au 

31/ 

12 

/ 2014 








01 1 

01 

1 2013 

au 

31/ 

12 

1 2013 


Les montants relatifs à l'exercice précédent sont / identiques à ceux publiés antérieurement 


LISTE COMPLETE avec nom, prénoms, profession, domicile (adresse, numéro, code postal et commune) et fonction au sein de 
l'entreprise des ADMINISTRATEURS, GERANTS ET COMMISSAIRES 


Jaroslaw OLESZCZUK 

Val du Prince 6, 1950 Kraainem , Belgique 

William CHASE 

Elmwood 1328, IL60091 Wilmette, Etats-Unis 
Valérie BUYSE 

Pont Spilet 17, 1470 Bousval, Belgique 

Jean-Louis GANTMACHER 

Raye Tortue 7, 92350 Le Plessis Robinson, France 

Jérôme BOUYER 

Av. Van Bever 8 boîte B, 1180 Uccle, Belgique 

Ernst & Young 

N°: BE 0446.334.711 

De Kleetlaan 2, 1831 Diegem, Belgique 

N ° de membre: B 160 


Administrateur délégué 
01/12/2014 - 29/05/2020 

Administrateur 

01/01/2013-31/12/2018 

Administrateur 
01/01/2013 - 28/04/2015 

Administrateur 
28/04/2015 - 29/05/2020 

Président du Conseil dAdminlstration 
06/04/2012 - 01/12/2014 

Commissaire 
28/10/2013 - 27/05/2016 


Documents joints aux présents comptes annuels: Rapport de gestion, Rapport des commissaires 


Nombre total de pages déposées: 42 Numéros des sections du document normalisé non déposées parce que sans 

objet: .. .5-, 1, .5-2.. L .5.2 A 53... 1.,. 5-3-2-. 5-3 A. 5.3..&.5A2,.5,5,2,.5,8,. 5,16. 


Jaroslaw OLESZCZUK Jean - Louis GANTMACHER 

Administrateur Délégué Administrateur 


** 


Mention facultative. 
Biffer la mention inutile. 


** checksum: 203307759 *** 
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BE 0845.096.860 


C 1.1 


LISTE DES ADMINISTRATEURS, GERANTS ET COMMISSAIRES (suite de la page précédente) 


Représenté(es) par : 

Eric Van Hoof 

De Kleetlaan 2, 1831 Diegem, Belgique 
N 0 de membre: A2075 
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N° 

BE 0845.096.860 


C 1.2 


DECLARATION CONCERNANT UNE MISSION DE VERIFICATION OU DE REDRESSEMENT COMPLEMENTAIRE 


L'organe de gestion déclare qu'aucune mission de vérification ou de redressement n'a été confiée à une personne qui n'y est pas 
autorisée par la loi, en application des articles 34 et 37 de la loi du 22 avril 1999 relative aux professions comptables et fiscales. 

Les comptes annuels XMK/ n'ont pas* été vérifiés ou corrigés par un expert-comptable externe, par un réviseur d'entreprises qui n'est 
pas le commissaire. 

Dans l'affirmative, sont mentionnés dans le tableau ci-dessous : les nom, prénoms, profession et domicile; le numéro de membre 
auprès de son institut et la nature de la mission: 

A. La tenue des comptes de l'entreprise**, 

B. L’établissement des comptes annuels**, 

C. La vérification des comptes annuels et/ou 

D. Le redressement des comptes annuels. 

Si des missions visées sous A. ou sous B. ont été accomplies par des comptables agréés ou par des comptables-fiscalistes agréés, 
peuvent être mentionnés ci-après: les nom, prénoms, profession et domicile de chaque comptable agréé ou comptable-fiscaliste 
agréé et son numéro de membre auprès de l'Institut Professionnel des Comptables et Fiscalistes agréés ainsi que la nature de sa 
mission. 


Nom, prénoms, profession, domicile 

Numéro de membre 

Nature de la mission 
(A, B, C et/ou D) 





Biffer la mention inutile. 
Mention facultative. 
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BILAN APRÈS RÉPARTITION 


ACTIF 

Actifs immobilisés 

Frais d'établissement 

Immobilisations incorporelles 

Immobilisations corporelles 

Terrains et constructions 

Installations, machines et outillage 

Mobilier et matériel roulant 

Location-financement et droits similaires 

Autres immobilisations corporelles 

Immobilisations en cours et acomptes versés 

Immobilisations financières 

Entreprises liées 

Participations 

Créances 

Autres entreprises avec lesquelles il existe un lien de 

participation 

Participations 

Créances 

Autres immobilisations financières 

Actions et parts 

Créances et cautionnements en numéraire 

Actifs circulants 

Créances à plus d'un an 

Créances commerciales 

Autres créances 

Stocks et commandes en cours d'exécution 

Stocks 

Approvisionnements 

En-cours de fabrication 

Produits finis 

Marchandises 

Immeubles destinés à la vente 

Acomptes versés 

Commandes en cours d'exécution 

Créances à un an au plus 

Créances commerciales 

Autres créances 

Placements de trésorerie 

Actions propres 

Autres placements 

Valeurs disponibles 

Comptes de régularisation 

TOTAL DE L'ACTIF 
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PASSIF 

Capitaux propres (+)/(-) 

Capital 

Capital souscrit 

Capital non appelé 

Primes d'émission 

Plus-values de réévaluation 

Réserves 

Réserve légale 

Réserves indisponibles 

Pour actions propres 

Autres 

Réserves immunisées 

Réserves disponibles 

Bénéfice (Perte) reporté(e) (+)/(-) 

Subsides en capital 

Avance aux associés sur répartition de l'actif net 

Provisions et impôts différés 

Provisions pour risques et charges 

Pensions et obligations similaires 

Charges fiscales 

Grosses réparations et gros entretien 

Autres risques et charges 

Impôts différés 

Dettes 

Dettes à plus d'un an 

Dettes financières 

Emprunts subordonnés 

Emprunts obligataires non subordonnés 

Dettes de location-financement et assimilées 

Etablissements de crédit 

Autres emprunts 

Dettes commerciales 

Fournisseurs 

Effets à payer 

Acomptes reçus sur commandes 

Autres dettes 

Dettes à un an au plus 

Dettes à plus d'un an échéant dans l'année 

Dettes financières 

Etablissements de crédit 

Autres emprunts 

Dettes commerciales 

Fournisseurs 

Effets à payer 

Acomptes reçus sur commandes 

Dettes fiscales, salariales et sociales 

Impôts 

Rémunérations et charges sociales 

Autres dettes 

Comptes de régularisation 

TOTAL DU PASSIF 
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COMPTE DE RÉSULTATS 


Ventes et prestations 

Chiffre d'affaires 

En-cours de fabrication, produits finis et commandes en 


cours d'exécution: augmentation (réduction) (+)/(-) 

Production immobilisée 

Autres produits d’exploitation 

Coût des ventes et des prestations (+)/(-) 

Approvisionnements et marchandises 

Achats 

Stocks: réduction (augmentation) (+)/(-) 

Services et biens divers 

Rémunérations, charges sociales et pensions (+)/(-) 


Amortissements et réductions de valeur sur frais 
d'établissement, sur immobilisations incorporelles et 

corporelles 

Réductions de valeur sur stocks, sur commandes en cours 
d'exécution et sur créances commerciales: dotations 

(reprises) (+)/(-) 

Provisions pour risques et charges: dotations (utilisations et 

reprises) (+)/(-) 

Autres charges d’exploitation 

Charges d'exploitation portées à l’actif au titre de frais de 
restructuration (-) 

Bénéfice (Perte) d'exploitation (+)/(-) 

Produits financiers 

Produits des immobilisations financières 

Produits des actifs circulants 

Autres produits financiers 


Charges financières (+)/(-) 

Charges des dettes 

Réductions de valeur sur actifs circulants autres que stocks, 
commandes en cours et créances commerciales: dotations 

(reprises) (+)/(-) 

Autres charges financières (+)/(-) 

Bénéfice (Perte) courant(e) avant impôts (+)/(-) 


Ann. 

5.10 

5.10 


5.10 


5.10 

5.10 


5.11 

5.11 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

70/74 

166.684.119 

158.835.748 

70 

158.823.289 

148.403.021 

71 



72 



74 

7.860.830 

10.432.727 

60/64 

166.806.195 

176.631.942 

60 

114.010.982 

136.379.330 

600/8 

114.010.982 

136.379.330 

609 



61 

20.227.543 

19.613.503 

62 

20.072.095 

20.600.761 

630 

1.196.160 

1.185.897 

631/4 

-39.249 

38.478 

635/7 

-25.668 

-13.483.931 

640/8 

11.364.332 

12.297.904 

649 



9901 

-122.076 

-17.796.194 

75 

14.602.541 

3.616.437 

750 

11.000.000 


751 

3.594.656 

3.606.552 

752/9 

7.885 

9.885 

65 

2.491.279 

3.081.470 

650 

1.443.611 

1.793.783 

651 



652/9 

1.047.668 

1.287.687 

9902 

11.989.186 

-17.261.227 


*** checksum: 203307759 




First -C2015- 6/42 






Produits exceptionnels 

Reprises d'amortissements et de réductions de valeur sur 

immobilisations incorporelles et corporelles 

Reprises de réductions de valeur sur immobilisations 

financières 

Reprises de provisions pour risques et charges 

exceptionnels 

Plus-values sur réalisation d'actifs immobilisés 

Autres produits exceptionnels 

Charges exceptionnelles (+)/(-) 

Amortissements et réductions de valeur exceptionnels sur 
frais d’établissement, sur immobilisations incorporelles et 

corporelles 

Réductions de valeur sur immobilisations financières 

Provisions pour risques et charges exceptionnels: dotations 


(utilisations) (+)/(-) 

Moins-values sur réalisation d'actifs immobilisés 

Autres charges exceptionnelles 

Charges exceptionnelles portées à l’actif au titre de frais de 
restructuration (-) 

Bénéfice (Perte) de l'exercice avant impôts (+)/(-) 

Prélèvements sur les impôts différés 

Transfert aux impôts différés 

Impôts sur le résultat (+)/(-) 

Impôts 


Régularisations d'impôts et reprises de provisions fiscales ... 

Bénéfice (Perte) de l'exercice (+)/(-) 

Prélèvements sur les réserves immunisées 

Transfert aux réserves immunisées 

Bénéfice (Perte) de l'exercice à affecter (+)/(-) 
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AFFECTATIONS ET PRÉLÈVEMENTS 


Bénéfice (Perte) à affecter (+)/(-) 

Bénéfice (Perte) de l'exercice à affecter (+)/(-) 

Bénéfice (Perte) reporté(e) de l'exercice précédent (+)/(-) 


Prélèvements sur les capitaux propres 

sur le capital et les primes d'émission 

sur les réserves 

Affectations aux capitaux propres 

au capital et aux primes d'émission 

à la réserve légale 

aux autres réserves 

Bénéfice (Perte) à reporter (+)/(-) 

Intervention d'associés dans la perte 

Bénéfice à distribuer 

Rémunération du capital 

Administrateurs ou gérants 

Autres allocataires 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.2.2 


Concessions, brevets, licences, savoir-faire, marques et droits 

SIMILAIRES 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions, y compris la production immobilisée 

Cessions et désaffectations 

Transferts d’une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actés 

Repris 

Acquis de tiers 

Annulés à la suite de cessions et désaffectations 

Transférés d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

8052P 

xxxxxxxxxxxxxxx 


8022 

8032 

8042 

9.826 


8052 

9.826 


8122P 

xxxxxxxxxxxxxxx 


8072 

8082 

8092 

8102 

8112 

6.266 


8122 

6.266 


211 

3.560 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.2.3 


Goodwill 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions, y compris la production immobilisée 

Cessions et désaffectations 

Transferts d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actés 

Repris 

Acquis de tiers 

Annulés à la suite de cessions et désaffectations 

Transférés d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

8053P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

2.542.939 

8023 

8033 

8043 



8053 

2.542.939 


8123P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

635.735 

8073 

8083 

8093 

8103 

8113 

508.588 


8123 

1. 144.323 


212 

1.398.616 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.3.3 


Mobilier et matériel roulant 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions, y compris la production immobilisée 

Cessions et désaffectations 

Transferts d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Plus-values au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Acquises de tiers 

Annulées 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Plus-values au terme de l'exercice 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actés 

Repris 

Acquis de tiers 

Annulés à la suite de cessions et désaffectations 

Transférés d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

8193P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

968.660 

8163 

87.675 


8173 

19.263 


8183 



8193 

1.037.072 


8253P 

xxxxxxxxxxxxxxx 


8213 



8223 



8233 



8243 



8253 



8323P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

502.306 

8273 

118.966 


8283 



8293 



8303 

5.756 


8313 



8323 

615.516 


(24) 

421.556 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.3.5 


Autres immobilisations corporelles 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions, y compris la production immobilisée 

Cessions et désaffectations 

Transferts d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Plus-values au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Acquises de tiers 

Annulées 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Plus-values au terme de l'exercice 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actés 

Repris 

Acquis de tiers 

Annulés à la suite de cessions et désaffectations 

Transférés d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Amortissements et réductions de valeur au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

8195P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

5.638.468 

8165 

244.153 


8175 

185.318 


8185 



8195 

5.697.303 


8255P 

xxxxxxxxxxxxxxx 


8215 



8225 



8235 



8245 



8255 



8325P 

xxxxxxxxxxxxxxx 

3.257.578 

8275 

562.340 


8285 



8295 



8305 

182.334 


8315 



8325 

3.637.584 


(26) 

2.059.719 
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ETAT DES IMMOBILISATIONS FINANCIÈRES 


Entreprises liées - participations, actions et parts 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions 

Cessions et retraits 

Transferts d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Plus-values au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Acquises de tiers 

Annulées 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Plus-values au terme de l'exercice 

Réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Reprises 

Acquises de tiers 

Annulées à la suite de cessions et retraits 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Réductions de valeur au terme de l'exercice 

Montants non appelés au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice (+)/(-) 

Montants non appelés au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Entreprises liées - créances 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Additions 

Remboursements 

Réductions de valeur actées 

Réductions de valeur reprises 


Différences de change (+)/(-) 

Autres (+)/(-) 


Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Réductions de valeur cumulées sur créances au terme de 

L'EXERCICE 



checksum: 203307759 




First -C201 5- 13/42 






Autres entreprises - participations, actions et parts 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Acquisitions 

Cessions et retraits 

Transferts d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Valeur d'acquisition au terme de l'exercice 

Plus-values au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Acquises de tiers 

Annulées 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Plus-values au terme de l'exercice 

Réductions de valeur au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Actées 

Reprises 

Acquises de tiers 

Annulées à la suite de cessions et retraits 

Transférées d'une rubrique à une autre (+)/(-) 

Réductions de valeur au terme de l'exercice 

Montants non appelés au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice (+)/(-) 

Montants non appelés au terme de l'exercice 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Autres entreprises - créances 

Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Mutations de l'exercice 

Additions 

Remboursements 

Réductions de valeur actées 

Réductions de valeur reprises 


Différences de change (+)/(-) 

Autres (+)/(-) 


Valeur comptable nette au terme de l'exercice 

Réductions de valeur cumulées sur créances au terme de 

L'EXERCICE 
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INFORMATION RELATIVE AUX PARTICIPATIONS 

Participations et droits sociaux détenus dans d'autres entreprises 

Sont mentionnées ci-après, les entreprises dans lesquelles l'entreprise détient une participation (comprise dans les rubriques 280 et 
282 de l'actif) ainsi que les autres entreprises dans lesquelles l'entreprise détient des droits sociaux (compris dans les rubriques 284 
et 51/53 de l'actif) représentant 10% au moins du capital souscrit. 



Droits sociaux détenus 

Données extraites des derniers 
comptes annuels disponibles 

DENOMINATION, adresse complète 
du SIEGE et pour les entreprises de droit belge, 

directement 

par les 
filiales 

Comptes 

Code 

Capitaux propres 

Résultat net 

mention du NUMERO D'ENTREPRISE 

Nombre 

% 

% 

annuels 
arrêtés au 

devise 

(+) ou (-) 
(en unités) 

AbbVie srl 

Société privée à responsabilité limitée 
Pontina Km 52 snc 148, 2610-00 Amadora, 
Italie 




31/12/2013 

EUR 

32 . 582.525 

15 . 136.960 

Nominatives 

1 

100,0 

0,0 





AbbVie, Lda 

Société privée à responsabilité limitée 
Estrada de Aifragide 67, 2610-00 Amadora, 
Portugal 




31/12/2013 

EUR 

7 . 269.033 

2 . 015.658 

Non shares 

0 

99,76 

0,0 
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PLACEMENTS DE TRÉSORERIE ET COMPTES DE RÉGULARISATION DE L'ACTIF 


Placements de trésorerie - autres placements 

Actions et parts 

Valeur comptable augmentée du montant non appelé 

Montant non appelé 

Titres à revenu fixe 

Titres à revenu fixe émis par des établissements de crédit 

Comptes à terme détenus auprès des établissements de crédit 

Avec une durée résiduelle ou de préavis 

d'un mois au plus 

de plus d'un mois à un an au plus 

de plus d'un an 

Autres placements de trésorerie non repris ci-avant 



Comptes de régularisation 


Ventilation de la rubrique 490/1 de l'actif si celle-ci représente un montant important 

Taxe AFMPS 

Frais d'assurance 

Frais d'évènement 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C5.7 


ETAT DU CAPITAL ET STRUCTURE DE L'ACTIONNARIAT 


Etat du capital 
Capital social 

Capital souscrit au terme de l'exercice 
Capital souscrit au terme de l'exercice 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

100P 

(100) 

xxxxxxxxxxxxxxx 

126.988.345 

159.988.345 



Modifications au cours de l'exercice 

Réduction de capital 

Codes 

Valeur 

Nombre d'actions 

8702 

8703 

-33.000.000 

0 







Représentation du capital 
Catégories d'actions 

Action sans désignation de valeur nominale 

126.988.345 

19.188.278 







Actions nominatives 

Actions au porteur et/ou dématérialisées 

xxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxx 

19.188.278 


Capital non libéré 

Capital non appelé 

Capital appelé, non versé 

Actionnaires redevables de libération 


Codes 

Montant non appelé 

Montant appelé non 
versé 

(101) 

8712 

XXXXXXXXXXXXXX 

xxxxxxxxxxxxxx 










Actions propres 

Détenues par la société elle-même 

Montant du capital détenu 

Nombre d'actions correspondantes 

Détenues par ses filiales 

Montant du capital détenu 

Nombre d'actions correspondantes 

Engagement d'émission d'actions 

Suite à l'exercice de droits de conversion 

Montant des emprunts convertibles en cours 

Montant du capital à souscrire 

Nombre maximum correspondant d'actions à émettre 
Suite à l’exercice de droits de souscription 

Nombre de droits de souscription en circulation 

Montant du capital à souscrire 

Nombre maximum correspondant d'actions à émettre 

Capital autorisé non souscrit 


Codes 

Exercice 

8721 


8722 


8731 


8732 


8740 


8741 


8742 


8745 


8746 


8747 


8751 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C5.7 


Parts non représentatives du capital 

Répartition 

Nombre de parts 

Nombre de voix qui y sont attachées 

Ventilation par actionnaire 

Nombre de parts détenues par la société elle-même 
Nombre de parts détenues par les filiales 


Codes 

Exercice 

8761 

8762 


8771 

8781 



Structure de l'actionnariat de l'entreprise à la date de clôture de ses comptes, telle qu'elle résulte des 

DÉCLARATIONS REÇUES PAR L'ENTREPRISE 

19.188.200 actions détenues par: 

AbbVie Investments SARL Blvd Royal, 26 L-2449 Luxembourg, Grand-duché de Luxembourg 
78 action détenue par: 

AbbVie (Gibraltar ) Limited International Comercial Centre 10/8, Casemates Square, Gibraltar 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.9 


ETAT DES DETTES ET COMPTES DE RÉGULARISATION DU PASSIF 



Codes 

Exercice 

Ventilation des dettes à l’origine à plus d'un an, en fonction de leur durée résiduelle 
D ettes à plus d'un an échéant dans l'année 

Dettes financières 

8801 


Fmpmnts subordonnés 

8811 


Emprunts obligataires non subordonnés 

8821 


Dettes de location-financement et assimilées 

8831 


Ftahlissomonts dp orédit 

8841 


Autres emprunts 

8851 


Dettes commerciales 

8861 


Fournisseurs 

8871 


Effets à payer 

8881 


Acomptes reçus sur commandes 

8891 


Autres dettes 

8901 


Total des dettes à plus d'un an échéant dans l'année 

(42) 


Dettes ayant plus d'un an mais 5 ans au plus à courir 



Dettes financières 

8802 


Fmpmnts subordonnés 

8812 


Emprunts obligataires non subordonnés 

8822 


Dettes de location-financement et assimilées 

8832 


Ftahlissomonts do orodit 

8842 


Autres emprunts 

8852 


Dettes commerciales 

8862 


Fournisseurs 

8872 


Effets à payer 

8882 


Acomptes reçus sur commandes 

8892 


Autres dettes 

8902 


Total des dettes ayant plus d'un an mais 5 ans au plus à courir 

8912 


Dettes ayant plus de 5 ans à courir 



Dettes financières 

8803 


Fmpmnts subordonnés 

8813 


Emprunts obligataires non subordonnés 

8823 


Dettes de location-financement et assimilées 

8833 


Ftahlissomonts do orédit 

8843 


Autres emprunts 

8853 


Dettes commerciales 

8863 


Fournisseurs 

8873 


Effets à payer 

8883 


Acomptes reçus sur commandes 

8893 


Autres dettes 

8903 


Total des dettes ayant plus de 5 ans à courir 

8913 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.9 



Codes 

Exercice 

DETTES GARANTIES (comprises dans les rubriques 1 7 et 42/48 du passif) 

Dettes garanties par les pouvoirs publics belges 

Dettes financières 

8921 


Fmprunts subordonnés 

8931 


Emprunts obligataires non subordonnés 

8941 


Dettes de location-financement et assimilées 

8951 


Ftahlissomonts do orodit 

8961 


Autres emprunts 

8971 


Dettes commerciales 

8981 


Fournisseurs 

8991 


Effets à payer 

9001 


Acomptes reçus sur commandes 

9011 


Dottos salariales ot sooiolos 

9021 


Autres dettes 

9051 


Total des dettes garanties par les pouvoirs publics belges 

9061 


Dettes garanties par des sûretés réelles constituées ou irrévocablement promises sur les actifs 
de l'entreprise 

Dettes financières 

8922 


Emprunts subordonnés 

8932 


Fmprunts ohligotoiros non suhordonnos 

8942 


Dettes de location-financement et assimilées 

8952 


Etablissements de crédit 

8962 


Autres emprunts 

8972 


Dettes commerciales 

8982 


Fournisseurs 

8992 


Effets à payer 

9002 


Acomptes reçus sur commandes 

9012 


Dettes fiscales salariales et sociales 

9022 


Impôts 

9032 


Rémunérations et charges sociales 

9042 


Autres dettes 

9052 


Total des dettes garanties par des sûretés réelles constituées ou irrévocablement promises sur 
les actifs de l'entreprise 

9062 



Dettes fiscales, salariales et sociales 

Impôts (rubrique 450/3 du passif) 

Dettes fiscales échues 

Dettes fiscales non échues 

Dettes fiscales estimées 

Rémunérations et charges sociales (rubrique 454/9 du passif) 

Dettes échues envers l'Office National de Sécurité Sociale 
Autres dettes salariales et sociales 


Codes 

Exercice 

9072 


9073 

880.796 

450 

18.443 

9076 


9077 

4.609.178 
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Exercice 


Nr. 


BE 0845.096.860 


C 5.9 


Comptes de régularisation 

Ventilation de la rubrique 492/3 du passif si celle-ci représente un montant important 

Réduction sur loyers à venir 

Provision contribution employeur pour plan pension 

Divers 


172.434 

140.000 

5.664 
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RÉSULTATS D'EXPLOITATION 


Produits dexploitation 

Chiffre d'affaires net 

Ventilation par catégorie d'activité 
Pharmacologie 


Ventilation par marché géographique 

Ventes en Belgique 

Ventes au Luxembourg 


Autres produits d'exploitation 

Subsides d'exploitation et montants compensatoires obtenus des pouvoirs 
publics 

Charges d'exploitation 

Travailleurs pour lesquels l'entreprise a introduit une déclaration 
DIMONA ou qui sont inscrits au registre général du personnel 

Nombre total à la date de clôture 

Effectif moyen du personnel calculé en équivalents temps plein 

Nombre d'heures effectivement prestées 

Frais de personnel 

Rémunérations et avantages sociaux directs 

Cotisations patronales d’assurances sociales 

Primes patronales pour assurances extralégales 

Autres frais de personnel (+)/(-) 

Pensions de retraite et de survie 

Provisions pour pensions et obligations similaires 

Dotations (utilisations et reprises) (+)/(-) 

Réductions de valeur 

Sur stocks et commandes en cours 

Actées 

Reprises 

Sur créances commerciales 

Actées 

Reprises 

Provisions pour risques et charges 

Constitutions 

Utilisations et reprises 

Autres charges d'exploitation 

Impôts et taxes relatifs à l'exploitation 

Autres 

Personnel intérimaire et personnes mises à la disposition de l'entreprise 

Nombre total à la date de clôture 

Nombre moyen calculé en équivalents temps plein 

Nombre d'heures effectivement prestées 

Frais pour l'entreprise 
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RÉSULTATS FINANCIERS ET EXCEPTIONNELS 


Résultats financiers 
A utres produits financiers 

Subsides accordés par les pouvoirs publics et imputés au compte de 
résultats 

Subsides en capital 

Subsides en intérêts 

Ventilation des autres produits financiers 

Gain de change 


Amortissement des frais d'émission d'emprunts et des primes de 
remboursement 

Intérêts intercalaires portés à l'actif 

Réductions de valeur sur actifs circulants 

Actées 

Reprises 

Autres charges financières 

Montant de l'escompte à charge de l'entreprise sur la négociation de 
créances 

Provisions à caractère financier 

Dotations 

Utilisations et reprises 

Ventilation des autres charges financières 


Escomptes sur paiements (+)/(-) 

Pertes de change (+)/(-) 

Frais financiers (+)/(-) 



Résultats exceptionnels 

Ventilation des autres produits exceptionnels 



Ventilation des autres charges exceptionnelles 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.12 


IMPÔTS ET TAXES 


Impôts sur le résultat 

Impôts sur le résultat de l'exercice 

Impôts et précomptes dus ou versés 

Excédent de versements d'impôts ou de précomptes porté à l'actif 

Suppléments d’impôts estimés 

Impôts sur le résultat d'exercices antérieurs 

Suppléments d’impôts dus ou versés 

Suppléments d’impôts estimés ou provisionnés 

Principales sources de disparités entre le bénéfice avant impôts, exprimé dans les comptes, 


et le bénéfice taxable estimé 

Dépenses non admises (+)/(-) 

Déduction des dividendes reçus (+)/(-) 

Déduction des intérêts notionnels (+)/(-) 

Cadeaux exempts de taxes (+)/(-) 


Codes 

Exercice 

9134 

18.443 

9135 


9136 


9137 

18.443 

9138 

3.647 

9139 

3.647 

9140 

1.829.038 

-12.014.447 

-1.572.845 

-29.500 


incidence des résultats exceptionnels sur le montant des impôts sur le résultat de l'exercice 


Sources de latences fiscales 

Latences actives 

Pertes fiscales cumulées, déductibles des bénéfices taxables ultérieurs 
Autres latences actives 


Latences passives 

Ventilation des latences passives 



Taxes sur la valeur ajoutée et impôts à charge de tiers 

Taxes sur la valeur ajoutée, portées en compte 

A l’entreprise (déductibles) 

Par l'entreprise 

Montants retenus à charge de tiers, au titre de 

Précompte professionnel 

Précompte mobilier 


Codes 

Exercice 

Exercice précédent 

9145 

9146 

2.488.385 

9.249.943 

1.598.816 

8.719.063 

9147 

9148 

5.299.614 

5.319.870 
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BE 0845.096.860 


C 5.13 


DROITS ET ENGAGEMENTS HORS BILAN 


Garanties personnelles constituées ou irrévocablement promises par L'entreprise 

POUR SÛRETÉ DE DETTES OU D'ENGAGEMENTS DE TIERS 

Dont 

Effets de commerce en circulation endossés par l'entreprise 

Effets de commerce en circulation tirés ou avalisés par l'entreprise 

Montant maximum à concurrence duquel d'autres engagements de tiers sont garantis par 
l’entreprise 

Garanties réelles 

Garanties réelles constituées ou irrévocablement promises par l'entreprise sur ses actifs 
propres pour sûreté de dettes et engagements de l'entreprise 

Hypothèques 

Valeur comptable des immeubles grevés 

Montant de l'inscription 

Gages sur fonds de commerce - Montant de l'inscription 

Gages sur d'autres actifs - Valeur comptable des actifs gagés 

Sûretés constituées sur actifs futurs - Montant des actifs en cause 

Garanties réelles constituées ou irrévocablement promises par l'entreprise sur ses actifs 
propres pour sûreté de dettes et engagements de tiers 

Hypothèques 

Valeur comptable des immeubles grevés 

Montant de l'inscription 

Gages sur fonds de commerce - Montant de l'inscription 

Gages sur d'autres actifs - Valeur comptable des actifs gagés 

Sûretés constituées sur actifs futurs - Montant des actifs en cause 

Biens et valeurs détenus par des tiers en leur nom mais aux risques et profits de 

L'ENTREPRISE, S'ILS NE SONT PAS PORTÉS AU BILAN 

Garanties bancaires 


Engagements importants d'acquisition d'immobilisations 


Engagements importants de cession d'immobilisations 


Marché à terme 

Marchandises achetées (à recevoir) 

Marchandises vendues (à livrer) 

Devises achetées (à recevoir) 

Devises vendues (à livrer) 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.13 


Engagements résultant de garanties techniques attachées à des ventes ou prestations déjà effectuées 


Litiges importants et autres engagements importants 


Le cas échéant, description succincte du régime complémentaire de pension de retraite ou de survie instauré au 

PROFIT DU PERSONNEL OU DES DIRIGEANTS ET DES MESURES PRISES POUR EN COUVRIR LA CHARGE 

Les employés sont couverts par un plan de pension de type defined benefit' géré par la compagnie d'asurance Delta Lloyd Life. 

Ce plan a pour objet de constituer pour les membres du personnel, indépendamment des obligations légales en matière de 
pensions, un capital assurant une rente complémentaire. 

Cette assurance est octroyée au personnel dès leur arrivée dans la société ; les capitaux étant la propriété des employés après une 
année d'ancienneté. 

Elle est financée par une cotisation obligatoire de l'assuré et une contribution de la société visant à garantir les rentes prévues. 

Le plan est rentré en vigeur le 1er octobre 2012. Chaque membre du personnel ayant été transféré d'Abbott à cette date a marqué 
son accord pour le transfert des fonds déjà constitués du fonds de pension Abbott vers la nouvelle assurance Delta Lloyd. 


Pensions dont le service incombe à l'entreprise elle-même 
M ontant estimé des engagements résultant de prestations déjà effectuées 

Bases et méthodes de cette estimation 


Codes 

Exercice 

9220 



Nature et objectif commercial des opérations non inscrites au bilan 

A condition que les risques ou les avantages découlant de ces opérations soient significatifs et dans la mesure où la 
divulgation des risques ou avantages soit nécessaire pour l'appréciation de la situation financière de la société; le cas 
échéant, les conséquences financières de ces opérations pour la société doivent également être mentionnées 


Autres droits et engagements hors bilan 
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RELATIONS AVEC LES ENTREPRISES LIÉES ET LES ENTREPRISES AVEC LESQUELLES IL EXISTE UN LIEN DE 
PARTICIPATION 


Entreprises liées 

Immobilisations financières 

Participations 

Créances subordonnées 

Autres créances 

Créances sur les entreprises liées 

A plus d'un an 

A un an au plus 

Placements de trésorerie 

Actions 

Créances 

Dettes 

A plus d'un an 

A un an au plus 

Garanties personnelles et réelles 

Constituées ou irrévocablement promises par l'entreprise pour sûreté de 

dettes ou d'engagements d'entreprises liées 

Constituées ou irrévocablement promises par des entreprises liées pour 
sûreté de dettes ou d'engagements de l'entreprise 

Autres engagements financiers significatifs 

Résultats financiers 

Produits des immobilisations financières 

Produits des actifs circulants 

Autres produits financiers 

Charges des dettes 

Autres charges financières 

Cessions d'actifs immobilisés 

Plus-values réalisées 

Moins-values réalisées 

Entreprises avec un lien de participation 

Immobilisations financières 

Participations 

Créances subordonnées 

Autres créances 

Créances 

A plus d'un an 

A un an au plus 

Dettes 

A plus d'un an 

A un an au plus 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.14 


Transactions avec des parties liées effectuées dans des conditions autres que celles du 

MARCHÉ 

Mention de telles transactions, si elles sont significatives, y compris le montant et indication de la 
nature des rapports avec la partie liée, ainsi que toute autre information sur les transactions qui serait 
nécessaire pour obtenir une meilleure compréhension de la position financière de la société 

En l'abscence de critères légaux permettant d'inventorier les transactions avec les parties liées qui seraient 
conclues à des conditions autres que celles du marché, aucune information n'a pu être reprise dans l'état 
C5.14 


Exercice 


0 
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Nr. 

BE 0845.096.860 


C 5.15 


RELATIONS FINANCIÈRES AVEC 


Les administrateurs et gérants, les personnes physiques ou morales qui contrôlent 

DIRECTEMENT OU INDIRECTEMENT L'ENTREPRISE SANS ÊTRE LIÉES À CELLE-CI OU LES AUTRES 
ENTREPRISES CONTRÔLÉES DIRECTEMENT OU INDIRECTEMENT PAR CES PERSONNES 

Créances sur les personnes précitées 

Conditions principales des créances 


Garanties constituées en leur faveur 

Conditions principales des garanties constituées 


Autres engagements significatifs souscrits en leur faveur 

Conditions principales des autres engagements 


Rémunérations directes et indirectes et pensions attribuées, à charge du compte de résultats, 
pour autant que cette mention ne porte pas à titre exclusif ou principal sur la situation d'une 
seule personne identifiable 

Aux administrateurs et gérants 

Aux anciens administrateurs et anciens gérants 


LE(S) COMMISSAIRE(S) ET LES PERSONNES AVEC LESQUELLES IL EST LIÉ (ILS SONT LIÉS) 

Emoluments du (des) commissaire(s) 

Emoluments pour prestations exceptionnelles ou missions particulières accomplies au sein 
de la société par le(s) commissaire(s) 

Autres missions d'attestation 

Missions de conseils fiscaux 

Autres missions extérieures à la mission révisorale 

Emoluments pour prestations exceptionnelles ou missions particulières accomplies au sein 
de la société par des personnes avec lesquelles le ou les commissaire(s) est lié (sont liés) 

Autres missions d'attestation 

Missions de conseils fiscaux 

Autres missions extérieures à la mission révisorale 



Codes 

Exercice 

9505 

55.992 

95061 

95062 

95063 

23.750 

95081 

95082 

95083 



Mentions en application de l'article 133, paragraphe 6 du Code des sociétés 
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C 5.17.1 


DÉCLARATION RELATIVE AUX COMPTES CONSOLIDÉS 

Informations à compléter par les entreprises soumises aux dispositions du code des sociétés relatives aux 

COMPTES CONSOLIDÉS 


L'entreprise n'établit pas de comptes consolidés ni de rapport consolidé de gestion, parce qu'elle en est exemptée pour la 
(les) raison(s) suivante(s) 

L'entreprise est elle-même filiale d'une entreprise mère qui établit et publie des comptes consolidés dans lesquels ses comptes 
annuels sont intégrés par consolidation 

Dans l'affirmative, justification du respect des conditions d'exemption prévues à l'article 113, paragraphes 2 et 3 du Code des 
sociétés 

La Société Abbvie SA et, sans préjudice de l'article 1 16, toutes ses filiales sont comprises dans les comptes consolidés établis 
par la société mère visée au § 1er de l'article 1 13 du code des sociétés. 

Nom, adresse complète du siège et, s'il s'agit d'une entreprise de droit belge, numéro d'entreprise de l'entreprise mère qui établit 
et publie les comptes consolidés en vertu desquels l'exemption est autorisée 

AbbVie 

North Waukegan road 1, IL60064 North Chicago, Etats-Unis 

Informations à compléter par l'entreprise si elle est filiale ou filiale commune 

Nom, adresse complète du siège et, s'il s'agit d'une entreprise de droit belge, numéro d'entreprise de l'(des) entreprise(s) mère(s) et 
indication si cette (ces) entreprise(s) mère(s) établit (établissent) et publie(nt) des comptes consolidés dans lesquels ses comptes 
annuels sont intégrés par consolidation*: 

1. AbbVie Entreprise mère consolidante - Ensemble le plus 

North Waukegan road 1, IL60064 North Chicago, Etats-Unis grand 


Si l'(les) entreprise(s) mère(s) est (sont) de droit étranger, lieu où les comptes consolidés dont question ci-avant peuvent être 
obtenus*: 

1. AbbVie Siège social 

North Waukegan road 1, IL60064 North Chicago, Etats-Unis 


Si les comptes de l’entreprise sont consolidés à plusieurs niveaux, les renseignements sont donnés d'une part pour l’ensemble le plus grand et d'autre part pour 
l’ensemble le plus petit d’entreprises dont l'entreprise fait partie en tant que filiale et pour lequel des comptes consolidés sont établis et publiés. 
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Relations financières du groupe dont l'entreprise est à la tête en Belgique avec le (les) commissaire(S) et les 

PERSONNES AVEC LESQUELLES IL EST LIÉ (ILS SONT LIÉS) 

Mentions en application de l'article 134, paragraphes 4 et 5 du Code des sociétés 

Emoluments du (des) commissaire(s) pour l'exercice d'un mandat de commissaire au niveau 
du groupe dont la société qui publie des informations est à la tête 

Emoluments pour prestations exceptionnelles ou missions particulières accomplies auprès de 
ce groupe par le(s) commissaire(s) 

Autres missions d'attestation 

Missions de conseils fiscaux 

Autres missions extérieures à la mission révisorale 

Emoluments des personnes avec lesquelles le (les) commissaire(s) est lié (sont liés) pour 
l'exercice d'un mandat de commissaire au niveau du groupe dont la société qui publie des 
informations est à la tête 

Emoluments pour prestations exceptionnelles ou missions particulières accomplies auprès de 
ce groupe par des personnes avec lesquelles le (les) commissaire(s) est lié (sont liés) 

Autres missions d'attestation 

Missions de conseils fiscaux 

Autres missions extérieures à la mission révisorale 

Mentions en application de l'article 133, paragraphe 6 du Code des sociétés 
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Nr. BE 0845.096.860 

C 6 

BILAN SOCIAL 



Numéros des commissions paritaires dont dépend l'entreprise: 


218 


ETAT DES PERSONNES OCCUPÉES 

TRAVAILLEURS POUR LESQUELS L'ENTREPRISE A INTRODUIT UNE DÉCLARATION DIMONA OU QUI SONT 
INSCRITS AU REGISTRE GÉNÉRAL DU PERSONNEL 


Au cours de l’exercice 

Codes 

Total 

1. Hommes 

2. Femmes 

Nombre moyen de travailleurs 





Temps plein 

1001 

120,2 

56,0 

64,2 

Temps partiel 

1002 

18,3 


18,3 

Total en équivalents temps plein (ETP) 

1003 

135,6 

56,0 

79,6 

Nombre d'heures effectivement prestées 





Temps plein 

1011 

144.568 

71.834 

72.734 

Temps partiel 

1012 

18.850 


18.850 

Total 

1013 

163.418 

71.834 

91.584 

Frais de personnel 





Temps plein 

1021 

17.756.804 

8.823.099 

8.933.705 

Temps partiel 

1022 

2.315.291 


2.315.291 

Total 

1023 

20.072.095 

8.823.099 

11.248.996 

Montant des avantages accordés en sus du salaire 

1033 





Au cours de l'exercice précédent 

Nombre moyen de travailleurs en ETP 

Nombre d'heures effectivement prestées 

Frais de personnel 

Montant des avantages accordés en sus du salaire 


Codes 

P. Total 

IP. Hommes 

2P. Femmes 

1003 

1013 

1023 

1033 

127,4 

213.928 

19.840.871 

50,2 

86.883 

9.982.807 

77,2 

127.045 

9.858.064 
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C 6 


TRAVAILLEURS POUR LESQUELS L'ENTREPRISE A INTRODUIT UNE DÉCLARATION DIMONA OU QUI SONT 
INSCRITS AU REGISTRE GÉNÉRAL DU PERSONNEL (suite) 


A la date de clôture de l'exercice 

Nombre de travailleurs 

Par type de contrat de travail 

Contrat à durée indéterminée 

Contrat à durée déterminée 

Contrat pour l'exécution d'un travail nettement défini 
Contrat de remplacement 

Par sexe et niveau d'études 

Hommes 

de niveau primaire 

de niveau secondaire 

de niveau supérieur non universitaire 

de niveau universitaire 

Femmes 

de niveau primaire 

de niveau secondaire 

de niveau supérieur non universitaire 

de niveau universitaire 

Par catégorie professionnelle 

Personnel de direction 

Employés 

Ouvriers 

Autres 


Codes 

1. Temps plein 

2. Temps partiel 

3. Total en 
équivalents 
temps plein 

105 

124 

20 

140,7 

110 

124 

20 

140,7 

111 




112 




113 




120 

59 


59,0 

1200 




1201 

59 


59,0 

1202 




1203 




121 

65 

20 

81,7 

1210 




1211 

65 

20 

81,7 

1212 




1213 




130 

10 


10,0 

134 

114 

20 

130,7 

132 




133 





PERSONNEL INTÉRIMAIRE ET PERSONNES MISES À LA DISPOSITION DE L'ENTREPRISE 


Au cours de l'exercice 

Nombre moyen de personnes occupées 
Nombre d'heures effectivement prestées 
Frais pour l'entreprise 


Codes 

1. Personnel 
intérimaire 

2. Personnes 
mises à la 
disposition de 
l'entreprise 

150 

151 

152 

3,2 

6.240 

253.278 
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TABLEAU DES MOUVEMENTS DU PERSONNEL AU 


ENTRÉES 

Nombre de travailleurs pour lesquels l'entreprise a introduit 
une déclaration DIMONA ou qui ont été inscrits au registre 
général du personnel au cours de l'exercice 

Par type de contrat de travail 

Contrat à durée indéterminée 

Contrat à durée déterminée 

Contrat pour l'exécution d'un travail nettement défini 

Contrat de remplacement 

SORTIES 

Nombre de travailleurs dont la date de fin de contrat a été 
inscrite dans une déclaration DIMONA ou au registre 
général du personnel au cours de l'exercice 

Par type de contrat de travail 

Contrat à durée indéterminée 

Contrat à durée déterminée 

Contrat pour l'exécution d'un travail nettement défini 

Contrat de remplacement 

Par motif de fin de contrat 

Pension 

Chômage avec complément d'entreprise 

Licenciement 

Autre motif 

le nombre de personnes qui continuent, au moins à 
mi-temps, à prester des services au profit de l'entreprise 
comme indépendants 


DE L’EXERCICE 
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RENSEIGNEMENTS SUR LES FORMATIONS POUR LES TRAVAILLEURS AU COURS DE L'EXERCICE 


Initiatives en matière de formation professionnelle continue à caractère 
formel à charge de l'employeur 

Nombre de travailleurs concernés 

Nombre d'heures de formation suivies 

Coût net pour l’entreprise 

dont coût brut directement lié aux formations 

dont cotisations payées et versements à des fonds collectifs 

dont subventions et autres avantages financiers reçus (à déduire) 

Initiatives en matière de formation professionnelle continue à caractère 
moins formel ou informel à charge de l'employeur 

Nombre de travailleurs concernés 

Nombre d'heures de formation suivies 

Coût net pour l’entreprise 

Initiatives en matière de formation professionnelle initiale à charge de 
l’employeur 

Nombre de travailleurs concernés 

Nombre d'heures de formation suivies 

Coût net pour l’entreprise 


Codes 

Hommes 

Codes 

Femmes 

5801 

50 

5811 

75 

5802 

2.214 

5812 

3.322 

5803 

57.176 

5813 

85.764 

58031 

57.176 

58131 

85.764 

58032 


58132 


58033 


58133 



5821 

5822 

5823 


5841 

5842 

5843 


5831 

5832 

5833 


5851 

5852 

5853 
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RÈGLES D'ÉVALUATION 


REGLES D'EVALUATION 

Les comptes annuels sont établis conformément aux dispositions de l'AR du 30 janvier 2001 relatif 
aux comptes annuels des entreprises. 

Les actifs et passifs sont évalués conformément à l'article 28, § 1er de l'AR du 30 janvier 2001 
selon l'hypothèse de la continuité de la 
société . 

Chaque composante du patrimoine est évaluée séparément. Les amortissements, réductions de valeur et 
réévaluations sont spécifiques 

pour chaque élément d'actif auxquels ils se rapportent. 

Les provisions pour risques et charges sont individualisées. 

Les évaluations, amortissements, réductions de valeur et provisions pour risques et charges 
répondent aux exigences de prudence, 
sincérité et bonne foi. 

A. Stocks 

Les stocks sont valorisés au plus bas de leur valeur d'acquisition ou au prix du marché. 

Des réductions de valeur sont activées afin de tenir compte soit de l'évolution de la valeur de 
réalisation ou de marché, soit des aléas 

justifiés par la nature des avoirs en cause ou de l'activité excercée. 

B. Créances 

Des réductions de valeur sont actées si le remboursement à l'échéance est en tout ou en partie 
incertain ou compromis. 

C. Immobilisations corporelles 

Les immobilisations corporelles sont enregistrées à la valeur d'acquisition et sont amorties à 

partir du mois qui suit leur mise en service 

selon la méthode linéaire sur base des taux suivants: 

- constructions: 3,3% 

- machines et outillages: 10% - 20% - 33,3% 

- mobilier et matériel roulant: 10% - 20% - 25% - 33,3% 

- les autres immobilisations corporelles (instruments placés en clientèle et en démonstration) : 
14,3% -16,6% - 20% - 25% - 33,3% 

D. Créances et dettes exprimées en devises étrangères 

Les créances et dettes exprimées en devises étrangères sont réévaluées au taux en vigueur à la date 
de clôture. 

E. Créances et dettes 

Les créances/dettes sont reprises dans le bilan à leur valeur nominale. Ces valeurs sont 
comptabilisées à leur valeur nominale. 

F. Pensions 

Les employés sont couverts par un plan de pension de type 'defined benefit ' géré par la compagnie 
d'assurance Delta Lloyd Life. 

Ce plan a pour objet de constituer pour les membres du personnel, indépendamment des obligations 
légales en matière de pensions, un 

capital assurant une rente complémentaire à leur retraite. 

Cette assurance est octroyée au personnel dès leur arrivée dans la société; les capitaux étant la 
propriété des employés après une année 
d ' ancienneté . 

Elle est financée par une cotisation obligatoire de l'assuré et une contribution de la société 
visant à garantir les rentes prévues. 

Le plan est entré en vigueur le 1er octobre 2012. Chaque membre du personnel ayant été transféré 
d'Abbott à cette date a marqué son 

accord pour le transfert des fonds déjà constitués du fonds de pension d'Abbott vers la nouvelle 
assurance Delta Lloyd. 

G. Goodwill 

Le goodwill est amorti selon la méthode linéaire à raison de 20% l'an. 

H. Participations financières 

Les participations sont valorisées sur base de la valeur de l'apport effectué. En cas de moins- 
value, une dépréciation est effectuée. 
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ABBVIE SA 


Nr. 


BE 0845.096.860 


C 8 


Avenue Einstein 14 
1310 Wavre 
Belgique 


Numéro d’entreprise TVA BE 0845.096.860 RPM Nivelles 


Rapport annuel du Conseil d’administration sur les comptes annuels 
RELATIFS A L’EXERCICE SOCIAL CLOTURE LE 31 DECEMBRE 2014 


Chers Actionnaires, 

Conformément aux articles 95 et 96 du Code des sociétés, nous sommes heureux de 
vous faire rapport sur les opérations d’AbbVie SA (la “Société”) relatives à l’exercice social 
clôturé le 31 décembre 2014. 

COMMENTAIRES SUR LES COMPT ES ANNUELS 

Ces commentaires sont basés sur le bilan et sur la proposition de répartition des 
résultats et sont, par conséquent, sujets à l’approbation par les actionnaires de la Société de la 
répartition des résultats telle que proposée. 

Le projet de comptes annuels a été préparé conformément à la législation comptable belge. 

Commentaires sur les activités au cours de l ’ exercice social écoulé et sur la situation de l a 
Société au 31 décembre 2014 


L’acte constitutif d’Abbvie SA date du 5 avril 2012. La constitution a été déposée 
auprès du Greffier du Tribunal de Commerce de Nivelles le 6 avril 2012 et publiée au 
moniteur belge le 20 avril 2012. 


Au 1er octobre 2012, Abbvie SA a bénéficié de la scission partielle d’Abbott SA par 
apport en nature de la partie de son patrimoine actif et passif. L’apport a été réalisé sur base 
d’un état comptable au 31 juillet 2012. Le capital s’élève alors à 1 88.988.345,10 € et est suivi 
d’une autre augmentation qui amène le capital à 192.988.345,10 €. 


Au 1 er octobre 2013, le capital a été diminué de 33 millions pour amener le capital à 
159.988.345,106. Après une deuxième diminution du capital en 2014, publié au moniteur 
belge le 25 août 2014 pour 33 millions, le capital s’élève à 126.988.345,10 euros au 31 
décembre 2014. 

Au cours de l’exercice social clôturé le 31 décembre 2014, la Société a enregistré un 
bénéfice avant impôts de 1 1.989.186 € pour une activité de 12 mois. 

Les circonstances suivantes ont eu un effet négatif sur la position de la société . 

Diminution du prix de vente de certains produits phares (imposé par les instances 
gouvernementales) pour les médicaments plus anciens, par baisse modulaire ou par 
référencement basé sur un panier de 6 pays. 
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Les principaux risques et incertitudes auxquels la Société est confrontée sont les suivants : 

- Répercussion sur l’industrie pharmaceutique du dépassement budgétaire de la sécurité 
sociale au travers de la taxe INAMI. Cette situation est renforcée par la période 
d’austérité économique ; 

modèle économique influencé par les biosimilaires; 

- risque de réévaluation des estimations budgétaire de la CRM (Commission de 
Remboursement des Médicaments). 

- La répétition de la baisse modulaire de prix (-1 ,95%) imposée par le gouvernement 

- Un contrôle renforcé des critères de certains remboursements par les mutuelles 
Marchés publics pour les hôpitaux 

- Répétition du système de référencement des prix Européens ; 

Une taxe sur les médicaments orphelins. 

Le projet de comptes annuels reflète la situation suivante, à la date du 31 décembre 2014, en 


euros: 


Total bilan 

Revenus d’exploitation 

Coûts d’exploitation 

Produits financiers 

Charges financières 

Produits exceptionnels 

Charges exceptionnelles 

Bénéfice de l'exercice social avant impôts 

579.286.263 

166.684.119 

-166.806.195 

14.602.541 

-2.491.279 

0 

0 

11.989.186 


Nous proposons de répartir le résultat ainsi que les montants prélevés sur les capitaux propres 
comme suit, en euros: 


Perte reportée exercice précédent (2013) 
Bénéfice de l’exercice (2014) 

Perte reportée 


-29.174.106 

11.967.096 

-17.207.010 


Les capitaux propres de la Société au 31 décembre 2014 après affectation du résultat sont 
composés comme suit : 


Capital social 
Réserve légale 
Réserves indisponibles 
Perte à reporter 


126.988.345 

304.129 

109 

-17.207.010 


ARTICLE 96. 6° DU CODE DES SOCIETES 

Le bilan du projet de comptes annuels de la Société pour l'exercice social clôturé le 31 

décembre 2013 indique une perte reportée de -29.174.106 €. 

Le résultat de l’exercice social clôturé le 31 décembre 2014 indique un bénéfice de 
1 1.967.096€, soit un résultat cumulé de -17.207.010C (perte). 

L’article 96, 6° du code des sociétés est donc d’application cependant la structure financière 
solide justifie l’application des règles de continuité. 
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3. RECHERCHE ET DÉVELOPPEMENT 

Au sein du groupe AbbVie, la Société participe activement aux études de phase 111. 

Abbvie dispose de nombreux composés en cours d’essais cliniques et de centaines de brevets 
pour de nouvelles découvertes dans les domaines de l’hépatologie, l’immunologie, la virologie, la 
neuro-science, l’oncologie et la gynécologie. 

Un nouveau traitement curatif conte l’hépatite C est prévu en Belgique à partir de début 2016 et a 
été lancé au Luxembourg en avril 2015. 


Un partenariat a été noué entre AbbVie (U. S. Corporate Headquarters) et « Galapagos » portant 
sur différentes aires thérapeutiques et développements: Le traitement de maladies auto-immunes, 
comme la polyarthrite rhumatoïde avec le « GLP0634 » et le traitement de la Mucoviscidose en 
traitement oral. 


En septembre 2013, Ablynx et AbbVie (U.S. Corporate Headquarters) ont conclu un accord de 
licence mondiale pour développer et commercialiser l'anticorps anti -IL- 6R Nanobody, ALX - 
0061, pour traiter des maladies inflammatoires. 


En cours de 2014, Galapagos et Ablynx, ont communiqué sur le progrès des études mentionnées, 
les résultats sont positifs. 


4 . ÉVÉNEMENTS IMPORTANTS OUI SONT INTERVENUS APRÈS LA FIN DE 
L’EXERCICE SOCIAL 

Néant. 


5. DÉCHARGE 

Le Conseil d’Administration demande aux Actionnaires de la Société d’approuver les 
comptes annuels joints au présent rapport et de donner décharge au Conseil d’Administration 
de la Société et au Commissaire pour l’exercice de leur mandat pendant l’exercice social 
clôturé le 31 décembre 2014. 


6 . INFORMATIONS RELATIVES AUX CIRCONSTANCES QUI POURRAIENT 
AFFECTER DE MANIÈRE SUBSTANTIELLE LE DÉVELOPPEMENT DE LA 
SOCIÉTÉ 

Néant. 

7. SUCCURSALES 

La Société n’a actuellement pas de succursale. 

8. INFORMATIONS RELATIVES À L’UTILISATION PAR LA SOCIÉTÉ 
D’INSTRUMENTS FINANCIERS DANS LA MESURE OÙ CELA EST PERTINENT 
POUR L’ÉVALUATION DE SES BIENS. DE SES RESPONSABILITES, DE SA 
SITUATION FINANCIÈRE ET DE SES RÉSULTATS. 
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a. Les principaux instruments financiers se composent de prêts inter-sociétés et des soldes 
bancaires. Le principal objectif de ces instruments financiers est de collecter des fonds pour le 
financement des activités de l’entreprise. 

b. En outre, l’entreprise dispose également d'autres actifs et passifs financiers tels que les 
créances et les dettes commerciales, qui proviennent directement de son activité. 

c. La Société effectue ses achats en euros. 


* 


* 


Fait à Wavre, le 22 mai 2015. 
Pour le Conseil d’ Administration, 
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EY 

Building a better 
working World 

Ernst & Young 
Réviseurs d'Entreprises 
Bedrijfsrevisoren 
De Kleetlaan 2 
B - 1831 Diegem 

Tel: +32 (0)2 774 91 11 
Fax: +32 (0)2 774 90 90 
ey.com 



Rapport du commissaire à l’assemblée générale de la société AbbVie SA 
pour l'exercice clos le 31 décembre 2014 


Conformément aux dispositions légales et statutaires, nous vous faisons rapport dans le cadre de notre 
mandat de commissaire. Ce rapport inclut notre opinion sur le bilan au 31 décembre 2014, le compte 
de résultats de l’exercice clos le 31 décembre 2014 et les annexes formant ensemble les « Comptes 
Annuels » ainsi que notre rapport sur d'autres obligations légales et règlementaires. 

Rapport sur les Comptes Annuels - opinion sans réserve 

Nous avons procédé au contrôle des Comptes Annuels de AbbVie SA (la « Société ») pour l'exercice 
clos le 31 décembre 2014, établis sur la base du référentiel comptable applicable en Belgique, dont le 
total du bilan s'élève à € 579.286.263 et dont le compte de résultats se solde par un bénéfice de 
l'exercice de€ 11.967.096. 

Responsabilité de l'organe de gestion relative à l'établissement des Comptes Annuels 

L’organe de gestion est responsable de l'établissement des Comptes Annuels donnant une image fidèle 
conformément au référentiel comptable applicable en Belgique. Cette responsabilité comprend: la 
conception, la mise en place et le suivi d'un contrôle interne relatif à l'établissement des Comptes 
Annuels donnant une image fidèle et ne comportant pas d'anomalies significatives, que celles-ci 
résultent de fraudes ou d'erreurs; le choix et l'application de règles d'évaluation appropriées, ainsi que 
la détermination d'estimations comptables raisonnables au regard des circonstances. 

Responsabilité du commissaire 

Notre responsabilité est d'exprimer une opinion sur ces Comptes Annuels sur la base de notre audit. 
Nous avons effectué notre audit selon les normes internationales d'audit (International Standards on 
Auditing - « ISA's »). Ces normes requièrent de notre part de nous conformer aux exigences 
déontologiques, ainsi que de planifier et de réaliser l'audit en vue d'obtenir une assurance raisonnable 
que les Comptes Annuels ne comportent pas d'anomalies significatives. 

Un audit implique la mise en œuvre de procédures en vue de recueillir des éléments probants 
concernant les montants et les informations fournis dans les Comptes Annuels. Le choix des procédures 
mises en œuvre relève du jugement du commissaire, y compris l'évaluation des risques que les Comptes 
Annuels comportent des anomalies significatives, que celles-ci proviennent de fraudes ou résultent 
d'erreurs. En procédant à cette évaluation des risques, le commissaire prend en compte le contrôle 
interne de l'entité relatif à l'établissement des Comptes Annuels donnant une image fidèle , cela afin de 
définir des procédures d'audit appropriées selon les circonstances, et non dans le but d'exprimer une 
opinion sur l’efficacité du contrôle interne de l'entité. 

Un audit consiste également à apprécier le caractère approprié des règles d'évaluation retenues, le 
caractère raisonnable des estimations comptables faites par l'organe de gestion, et l'appréciation de la 
présentation d'ensemble des Comptes Annuels. 

Nous avons obtenu de l'organe de gestion et des préposés de l'entité, les explications et informations 
requises pour notre audit et nous estimons que les éléments probants recueillis sont suffisants et 
appropriés pour fonder notre opinion. 

Société civile ayant emprunté la forme d'une société coopérative à responsabilité limitée 

Buryertijke vennootschap die de rcchtsvorm van een coôperatieve vennootschap met beperkte aansprakekjkheitl heeft aangenomen 
RPM Bruxelles RPR Brussel • TV. A B.T.W BE 0446.334 711 
Banque BNP Paribas Fortls Bank 210-0905900-69 

A member firm of Ernst & Young Global Limited 
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Building a better 

working world Rapport du commissaire du 22 mal 2015 sur les Comptes Annuels 

de AbbVIe SA pour l'exercice clos 
le 31 décembre 2014 (suite) 


Opinion sans réserve 

A notre avis, les Comptes Annuels de la Société donnent une image fidèle du patrimoine et de la 
situation financière de la Société au 31 décembre 2014, ainsi que de ses résultats pour l'exercice clos à 
cette date, conformément au référentiel comptable applicable en Belgique. 

Rapport sur d'autres obligations légales et réglementaires 

L'organe de gestion est responsable de l'établissement et du contenu du rapport de gestion sur les 
Comptes Annuels conformément à l'article 96 du Code des sociétés ainsi que du respect des 
dispositions légales et réglementaires applicables a la tenue de la comptabilité, du Code des sociétés et 
des statuts de la Société. 

Dans le cadre de notre audit et conformément à la norme complémentaire applicable émise par l'Institut 
des Réviseurs d'Entreprises comme publié au Moniteur Belge en date du 28 août 2013 (la « Norme 
Complémentaire »), notre responsabilité est d’effectuer certaines procédures, dans tous les aspects 
significatifs, sur le respect de certaines obligations légales et réglementaires, comme défini par la 
Norme Complémentaire. Sur base du résultat de ces procédures, nous faisons les déclarations 
complémentaires suivantes, qui ne sont pas de nature à modifier notre opinion sur les Comptes 
Annuels: 

► Le rapport de gestion sur les Comptes Annuels traite des mentions requises par la loi, concorde 
avec les Comptes Annuels et ne comprend pas d' incohérences significatives par rapport aux 
informations dont nous avons eu connaissance dans le cadre de notre mandat. 

► Sans préjudice d'aspects formels d’ importance mineure, la comptabilité est tenue conformément 
aux dispositions légales et réglementaires applicables en Belgique. 

► L'affectation des résultats proposée à l'assemblée générale est conforme aux dispositions légales et 
statutaires. 

► Nous n'avons pas à vous signaler d'opération conclue ou de décision prise en violation des statuts 
ou du Code des sociétés à l’exception du fait que la Société n’a pas déposé les comptes consolidés 
de la société mère, le rapport de contrôle relatif à ces comptes et un document comprenant les 
indications prévues par l'article 119 du Code des sociétés à la Banque nationale de Belgique, dans la 
langue dans laquelle la Société est tenue de publier ses comptes annuels, néanmoins cette 
information est disponible en anglais sur le site internet du groupe. 

Diegem, le 22 mai 2015 

Ernst & Young Réviseurs d'Entreprises SCCRL 
Commissaire 



"Agissant au nom d'une SPRL 
15EVH0105 
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